DN defender

Z10

TRIFLES MAKE PERFECTION

Sound bar

Operation manual

o Connecting to a computer

ATTENTION: background

noise appears if the electrical

circuit is poorly shielded
on the computer.

In this case, connect
the USB plug

to the USB adapter

(not included in the package).

@ ARM

o AZE

Uhwgnid hwdwl shu
NhTUAPNRR3NNL. $nhLLU|’ﬂJ
wnuntyp hwyinuynud £, bpb
Eleyunpwlywl Jhwgnedp un
wwnwwljwd £ hwdwlwngsned:
Uyu nbwpnid Uhwgntip USB
Jwnnwlhg USB wnwujintiphu
(thwpetenid Uapwndwd sk):

Q cz

Pripojeni k pocitaci

POZOR: Pokud je elektricky
obvod pocitace $patné
stinény, objevi se Sum

na pozadi.

V tomto pripadé pfipojte
USB konektor k USB adaptéru
(neni soucasti baleni).

@ EsT

Arvutiga iithendamine
TAHELEPANU: taustmira
ilmub, kui arvuti elektriahel
on halvasti varjestatud.

Sel juhul Ghendage USB-pistik
USB-adapteriga

(ei kuulu komplekti).

@ GRE

ZUvdeon og uTtoAoyioTh
MPOZOXH: epgpaviletat 66pufog
TEPIPAANOVTOG EQV TO NAEKTPIKO
KoKMW Sev elvat kahd Bwpakiapévo
OTOV UTIOAOYLOTH. Z€ QUTAV TNV
TiEPIMTWON, CLUVSETTE TO PuoHA
USB otov pocappoyéa USB (5ev
TEPIAXPBAVETAL OTN CUOKEVOTIX).

O KAz

Komnblotepre Kocbiny
HA3AP AYJAPbIHbI3:
KOMMbIOTEPAE 3NeKTp Tizberi
Hallap kopfanfaH 6osca,
doHABIK Wy Naiaa 6onagpl.
byn xarpaiiga USB atwacsiH
USB aganTepiHe KOCbIHbI3
(nakeTke Kipmengj).

piitera qosulma
DIQQGT komptiterds
elektrik dovrasi zaif
qorunubsa, fon sas-kiiyl
yaranir.
Bu halda, USB fisini
USB adapterina qosun
(paketa daxil deyil).

@ e

MaaxntousHHe aa kamnyTapa
YBATA: $poHaBbI Wym
3'aynseuua, Kani 3neKTpblyHas
NaHLyr Ha KamnyTapbl Ap3HHa
JKpaHipaBaHa. Y ratbim
BbINaZAKy NaAK/touUbILE LWTIKEP
USB pa agantapa USB

(y KaMMAeKT He yBaxoA3iLb).

oEs

.. "

AnschlieBen an einen Comp
ACHTUNG: Hintergrundgerausche
treten auf, wenn der Stromkreis
am Computer schlecht
abgeschirmt ist. Verbinden Sie
in diesem Fall den USB-Stecker
mit dem USB-Adapter (nicht im
Lieferumfang enthalten).

Fl
adistéminen tietokoneeseen
HUOMIO: taustamelua esiintyy,
jos tietokoneen virtapiiri
on huonosti suojattu. Liitd tassa
tapauksessa USB-liitin
USB-sovittimeen
(ei sisally pakkaukseen).

@ HR|CNR

Spajanje na racunalo
PAZNJA: pozadinski

Sum se pojavljuje

ako je elektricni krug

na racunalu slabo zasticen.
U tom slucaju spojite

USB utikac na USB adapter
(nije ukljucen u paket).

Qr

Podtaczanie do komputera
UWAGA: szum tta pojawia
sig, jesli obwad elektryczny
w komputerze jest stabo
ekranowany. W takim
przypadku podtacz wtyczke
USB do adaptera USB

(nie znajduje sie w zestawie).

aunac a
ATENCION aparece ruido

de fondo si el circuito eléctrico
del ordenador esta

mal blindado. En este caso,
conecte el enchufe USB

al adaptador USB

(no incluido en el paquete).

© Geo

3M3309B3MMsb s 3039nMJds
Y1Moomgds: 3mbymo bdsmmn
hB]ds, 019 9B 6y
3L 30U 3370
3m330089M0. 33 Bx8mb3)3380,
87090090 USB 03633380 USB
300838036 (56 Bl 3537630).

@ HUN

Csatlakozas szamitégéph
FIGYELEM: hattérzaj jelenik
meg, ha az elektromos aramkor
rosszul van arnyékolva a
szamitogépen. Ebben az
esetben csatlakoztassa az
USB-dugot az USB-adapterhez
(nem része a csomagnak).

@ rO

Conectarea la un computer
ATENTIE: zgomotul

de fond apare daca circuitul
electric este prost ecranat
pe computer.

In acest caz, conectati mufa
USB la adaptorul USB

(nu este inclus in pachet).

O ru

MoakntoueHne K KOMNbIOTEPY
BHUMAHME: $oHOBbII LWym
NOAB/AETCA €C/IN Ha KOMMbIOTEpe
M10X0 3KpaHMpoBaHa
J/leKpuyeckas cxema.

B 5ToM cnyuae nogkatoumte
USB wrekep k USB agantepy
(He BXOAMT B KOMMAEKT NOCTaBKM).

© swe

Ansluter till en dator
OBSERVERA: bakgrundsljud
uppstar om den elektriska
kretsen ar daligt skarmad

pa datorn. Anslut i sa fall
USB-kontakten till
USB-adaptern

(ingar ¢j i forpackningen).

e Connecting to a TV

Q sw

Povezovanje z racunalnikom
POZOR: hrup v ozadju

se pojavi, Ce je elektricno
vezje na racunalniku slabo
zasciteno.

V tem primeru prikljucite

USB vti¢ na USB adapter

(ni vkljucen v paketu).

© ukr

MigkntoueHHs A0 Komn'loTepa
YBATA: ¢poHOBWI WyM
3'ABNAETLCA, AKLLO eNeKTpUYHe
KOJI0 KOMM'toTepa noraHo
ekpaHoBaHe. Y LiboMy BUMagKy
NiAKNIOYITH LUTEKEP

USB go agantepa USB

(He BXOAUTb B KOMMEKT).

ATTENTION: if the TV does not have a headphone

output, you cannot connect a speaker to it!

@ ARM
Uhwgnid htnnt

gniyghl
NnhTUArNkR3NPL. bpb
hbnnLunwgnygp wlwlpwywih
Gp snclip, Anup stip Yuipnn
pwpapwfunu Uhwglb npwl:
0 cz
Pripojeni k televizoru
POZOR: pokud televizor
nema vystup na sluchéatka,
nelze k nému pfipojit
reproduktor!

@ EsT

Teleriga iihendamine
TAHELEPANU: kui teleril pole
korvaklappide valjundit, ei saa
te sellega kolarit tihendada!

B a qosulur
DIQQOT: televizorda
qulagliq ¢ixisi yoxdursa,
siz ona dinamik qosa
bilmazsiniz!

@ DE

AnschlieBen an einen Fernseher
ACHTUNG: Wenn der Fernseher
keinen Kopfhorerausgang hat,
kénnen Sie keinen Lautsprecher
daran anschlieBen!

FI
adistéminen televisioon
HUOMIO: jos televisiossa
ei ole kuulokeldhtod,
et voi kytkea siihen kaiutinta!

@ svk

Pripojenie k pocitacu
UPOZORNENIE:

Ak je elektricky obvod pocitaca
nedostatocne tieneny, objavi
sa Sum v pozadi. V tomto
pripade pripojte USB zastrcku
k USB adaptéru

(nie je sucastou balenia).

© uzs

Kompyuterga ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda
elektr zanjiri yomon
himoyalangan bo'lsa,

fon shovgini paydo bo'ladi.
Bunday holda, USB vilkasini
USB adapteriga ulang
(paketga kiritilmagan).

USB charger
is sold
separately

.

@ BEL

Maak.

@ GRE

ZUvdeon oe TnAedpacn
MPOZOXH: £&v n tAedpaan Sev
£xeL €050 OKOUTTIKWY, Sev pTopeite
Vo 0LVSETETE NXElo og auTAV!

A KAz

Teneavpap+a Kocbiny
HA3AP AYAAPbBIHbI3:
TeneAnaapaa kynakkan
wbIfbiCbl 6OsIMaca, ofaH
AMHAMUK KOCY MYMKiH emec!

(2 ;U]

Moak Py
BHUMAHME: ecin y Tenesusopa
HET BbIXOAA Ha HayLLHUKY,
NOAK/OUNTB K HEMY KOJIOHKY Hesb3a!

@ SWE

Ansluta till en TV
OBSERVERA: om TV:n inte har
horlursutgang kan du inte
ansluta en hogtalare till den!

@ HR|CNR
Spajanje na TV
PAZNJA: ako TV nema izlaz
za slusalice, na njega ne mozete
spojiti zvucnik!

PL
Podtaczanie do telewizora
UWAGA: jezeli telewizor
nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna
do niego podtaczy¢ gtosnika!

A swv

Prikljucitev na TV

POZOR: ce TV nima izhoda

za slusalke, nanj ne morete
prikljuciti zvocnika!

@A UKR

MiaknoueHHs go Tenesisopa
YBATA: AKLLO TeNeBi30p He Ma€e
BIXOZY AR HAaBYLUIHWKIB, TO MIAKMOUNTI
KOJIOHKY /10 HbOTO He MOXHa!

9 Connecting to a laptop

@ HUN

Csatlakozas TV-hez
FIGYELEM: ha a TV-n nincs
fejhallgaté-kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!

® rO

Conectarea la un televizor
ATENTIE: daca televizorul
nu are iesire pentru casti,

nu puteti conecta un difuzor
la acesta!

@ svk

Pripojenie k televizoru
POZOR: ak TV nema vystup
pre slichadla, nemdzete

k nemu pripojit' reproduktor!

@ uzs

Televizorga ulanish
DIQQAT: agar televizorda
naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,

sold separately

:

e TS

© ARM

AaT
YBATA: YBATA: kani
Y TaneBizapa HAMa Bbixagy
Ha HaBYyLHIKi, NaAKOYbILb
KaNOHKy Aa Aro Hesbra!

A Es

Conexion a un televisor
ATENCION: si el televisor

no tiene salida para auriculares,
ino podra conectarle

un altavoz!

@ GEO

B33I30DMEAEN6 o 3039000
Y960 07 Garn3nbmel
36 333U y9MLsbdbal gadmBszsmo,
065303V 396 ©333338061d0!

© Aze

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,

Ut U unnippniphlu Laptopa qosulma
2TRS (F) - TRRS (M) wnwujntn,

Jwéwnyned £ wnwldhu ayrica satilir

O cz © bt

Pripojeni k book AnschlieB

an einen Laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné

© EsT

Siilearvutiga ithendamine
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
miitiakse eraldi

© GRE

20vdeon o€ PopnTO UTOAOYLOTH
2 avtamntopog TRS (F) - TRRS
(M), TwAoVVTAL XWPLOTA

2 TRS (F) - TRRS (M)-Adapter,
separat erhaltlich

© FI Yhdistaminen
kannettavaan tietokoneeseen
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen

e HR| CNR Povezwanje

© BEL

MaaxalousHHe Aa HOYTOYKa
2 apantapa TRS (F) - TRRS (M),
npagaeLiua acobHa

© ES Conexion
a una computadora portatil

Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M),

se vende por separado

© GEo

™333M3006 ©3538nMJds
2 TRS (F) - TRRS (M) s@333600,
03400)0s 3339

© HUN

Csatlakozés |

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

2db TRS (F) - TRRS (M)
adapter, kiilon megvasarolhaté

© KAz

HoyTt6ykke Kocbuy

2 TRS (F) - TRRS (M) agantepi,
6esek caTblnagpl

© KAz

HoyTt6ykke Kocbiy

2 TRS (F) - TRRS (M) aganTepi,
6enek caTblnagpl

© rU

MoaxntoueHne K HOYTEYKY
MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS
(M), npuobpeTaetcs oTAe1bHO

© SwWE

Ansluter till en barbar dator
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
séljs separat

Or

Podtaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

O rL

Podtaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

O swv

O rO

Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

© ro
Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

QSVK
ie k notebool

Po je s pr
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
naprodaj loceno

© UKR

MiakntoueHHa a0 HOyT6yKa
2 apantepa TRS (F) - TRRS (M),
NPOAATLCH OKPEMO

o Connecting to a smartphone

O ARM

Uhwgnid udwpp$nUpl

2 TRS (F) - TRRS (M) wnwuwwntp,
Jwéwnyned £ wnwldhl

USB (hgpwynphsp
Jwéwnyned £ wnwldhl

O cz

Pripojeni k chytrému telefonu
2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné

USB nabijecka se prodava
samostatné

O EsT

Nutitelefoniga ithendamine
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
milakse eraldi

USB laadija muuakse eraldi

2 adapter TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne

© uzs

Noutbukga ulanish
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, sold separately

USB charger is sold separately

O Aze

Smartfona qosulma
2 TRS (F) - TRRS (M)
adapteri, ayrica satilir
USB sarj cihazi ayrica
satilir

@ DE Verbindung mit
einem Smartphone herstellen
2 TRS (F) - TRRS (M)-Adapter,
separat erhaltlich

Das USB-Ladegerat ist separat
erhaltlich

OFI

2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen
USB-laturi myydaan erikseen

-——

<0 -

O BEL

MapgkntousHHe Aa cmapTdoHa
2 apantapa TRS (F) - TRRS (M),
npagaeuya acobHa
USB-3apagHas npbinaga
npagaeuya acobHa

O ES Conexién

a un teléfono inteligente
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M),
se vende por separado

El cargador USB se vende por
separado

O GEo

L3oMBBRMEME Po3e38nMgds
2TRS (F) - TRRS (M) 303383360,
0Y40QJdS 3330

USB 0388360 0y0@7ds 3939

O GRE

ZUvdeon ot smartphone

2 avtamntopog TRS (F) - TRRS
(M), TwAOVVTAL XWPLOTA

O poptioTrg USB mwAeitan
XWPLoTA

O KAz

CmapTdoHFa Kocbily

2 TRS (F) - TRRS (M) agantepi,
6enek catblnagbl

USB 3apsaTafbill 6enek
carbinagbl

RU
anxnwueuwe K cMapT¢oHy
MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS
(M), nprobpetaeTcs oTAeNbHO
USB apantep npuobpetaetcs
OTAEeNbHO

O swE

Ansluta till en smartphone
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
séljs separat

USB-laddare séljs

separat

e Connecting to a smartphone via bluetooth

1

O HR|CNR Povezivanje
s pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

USB punjac se prodaje
zasebno

Or

Podtaczanie do smartfona

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie
tadowarka USB jest
sprzedawana osobno

@ SV Povezovanje

s pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
naprodaj lo¢eno

USB polnilec se prodaja
loc¢eno

O UKR

MigkntoueHHs Ao cmapTpoHy
2 apantepa TRS (F) - TRRS (M),
NpOAAKOTLCS OKPEMO

USB 3apagHuii npuctpin
NPOAAETLCA OKPEMO

Touch - Select Bluetooth mode

O ARM

Uhwgnud udwpp$nuplu
Bluetooth-h Uhgngny
2wbp - Cuwnpbp
Bluetooth ntidhu

O cz

Pfipojeni k chytrému
telefonu pies bluetooth
Dotyk — Vyberte

rezim Bluetooth

© EST Uhenduse
loomine nutitelefoniga
Bluetoothi kaudu
Puudutage - valige
Bluetoothi reziim

AZE
Bluetooth vasitasila
smartfona qosulma
Toxunmagq - Bluetooth
rejimini segin
© DE Verbindung
mit einem Smartphone
iiber Bluetooth
Bertihren Sie —
Bluetooth-Modus auswéhlen

(5 33

Yhdistiminen slypuheli
bluetoothin kautta
Kosketa - Valitse
Bluetooth-tila

O HUN

Csatlakozas okostelefonhoz
2 db TRS (F) - TRRS (M)
adapter, kiilon megvasarolhato
Az USB tolt6 kilon
megvasarolhato

O rO

Conectarea la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

Incarcatorul USB se vinde
separat

O svk

Pripojenie k smartfonu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne

USB nabijacka sa predava
samostatne

O uzs

Smartfonga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

USB zaryadlovchi alohida
sotiladi

< Bluetooth «

——>Z10 =

~5 |

© BEL

MapxntousHHe aa cmapTdoHa
npas bluetooth

[lakpaHiuiecs - Boibepbiue
paxbiM Bluetooth

© ES Conexion

a un teléfono inteligente
a través de bluetooth
Toque: seleccione

el modo Bluetooth

O GEo

LBoMBBMB06 o 393800
bluetooth-ab byB«yemgdnm
B9b70s - soMhoJ

Bluetooth M7030

O GRE

ZUvbdeon ot smartphone
péow bluetooth

Ayyi€te - EmAéETe
Aetrtoupyia Bluetooth

O KAz

Cmaprtdonra bluetooth
apKbIbl KOCbIY

Typty - Bluetooth pexumin
TaHAaHbI3

O ruU

MoaxknioueHue

K cMapTdoHy no 6atoTyc
KocHyTbca - BbibpaTh
pexum Bluetooth

© swe

Ansluta till en smartphone
via bluetooth

Peka - Valj

Bluetooth-lage

© Backiight
control

Touch and hold J

0O ARM
2Ewnhl |nyup Yunwdwpned
2wbp L wwhbp

0O cz
Ovladani podsviceni
Dotknéte se a podrzte

Q@ kst

Taustvalgustuse juhtimine
Puudutage ja hoidke all

O GRE
‘EAgyX0G OMicO10V PWTIGHOU
Ayyi&te mapateTapéva

0O KAz
ApTKbI XXapbIKTbl 6ackapy
Typrin, yctan TypbiHbi3

[6 I
YnpaBneHue noacBeTKon
KocHyTbcs 1 yaepxvBaTh

© HR|CNR Povezivanje
s pametnim telefonom
putem bluetootha
Dodirnite - odaberite
Bluetooth nacin

PL
gczenie ze smartfonem
poprzez Bluetooth
Dotkniecie — wybierz
tryb Bluetooth

O swv Povezovanje

© HUN

Csatlakozas okostelefonhoz
bluetooth-on keresztiil
Erintse meg - Valassza

ki a Bluetooth modot

O ro

Conectarea la un smartphone
prin bluetooth

Atingeti - Selectati modul
Bluetooth

O svk

s pametnim
prek bluetootha
Dotaknite se — izberite
nacin Bluetooth

© Ukr

MiaknoueHHa ao cMapThoHy
uepes bluetooth

TopkHiTbCA — BUBEPITH

pexum Bluetooth

Pripojenie k smartfénu
cez bluetooth

Dotyk — vyberte rezim
Bluetooth

O uzs

Bluetooth orqali
smartfonga ulanish
teging - Bluetooth
rejimini tanlang

0O Aze
Arxa isigin idars edilmasi
Toxunub saxlayin

6 DE Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung
Beriihren und halten

(6 13!
Taustavalon ohjaus
Kosketa pitkaan

@ HR|CNR Kontrola
pozadinskog osvjetljenja
Dodirnite i drzite

Or
Sterowanie podswietleniem
Dotknij i przytrzymaj

@ s Nadzor
osvetlitve ozadja
Dotaknite se in zadrzite

0 BEL

KipaBaHHe naaceetkait
HaulicHiue i yTpeimMaiBaiiLe

(6 1
Control de retroiluminacién
Tocar y sostener

0O GEo
29600780l 3MBBAMMmN
B3baMdmnzse By

@ HUN
Hattérvilagitas szabalyozas
Erintse meg és tartsa lenyomva

0O roO
Controlul luminii de fundal
Atingeti lung

0O svk
Ovladanie podsvietenia
Dotknite sa a podrzte

0O swE

Bakgrundsbelysningskontroll
Peka och hall

0O UKrR
KoHTponb nigcsiuyBaHHs
HatucHits i ytpumyite

o Volume control and on-off

O vz
Orga yorug'likni boshqgarish
bosing va ushlab turing

@ ARM

Auyluh yEpwhuyned
L wugwwnnud
Uhwgnd wlpwwnned

cz
Ovladani hlasitosti
a zapnuti-vypnuti
Zapnuto vypnuto

@ EST

Helitugevuse reguleerimine
ja sisse-vilja liilitamine
Sisse vélja

@ GRE

‘EAgyxog € £évtaong kot
£vEpPYOTOiNGN-aTEVEPYOTIOiNGN
On/Off

@ KAz

Abi6bic AeHreitin 6ackapy
)KaHe Kocy-ewwipy

Kocy ewwipy

(7 U]

Perynuposka rpomkocTn

W BKJIIOYEHWe-BbIK/IlOUeHne
Bkn/Bbikn

@ swe
Volymkontroll
och pa-av

Pa av

|
_ [(]) .|I|I [(]))) +

On/Off

@ AzE

Sas saviyyasina nazarat
va yandirib-séndiirma
Yandirib-séndiirma

@ DE
Lautstérkeregelung
und Ein-Aus

An aus

(7 1
Aénenvoimakkuuden
saato ja on-off
Paalle/Pois

@ HR|CNR
Kontrola glasnoce

i on-off

Ukljuceno, Isklju¢eno

QrL

Regulacja gtosnosci

i wlaczanie/wytaczanie
Wi/ Wy}

@ sw

Nadzor glasnosti
in vklop/izklop
Prizgi ugasni

@ UKR

PerynoBaHHA ryuyHocTi

i BKIKOUEHHSA-BUK/IFOUEHHSA
YBIMKHEHO BUMKHEHO

@ BEL

Parynatap ryuHacui

i YK/IlOUsHHe-BbIK/IIOUIHHE
YKn BbIKA

(7 X

Control de volumen
y encendido-apagado
Encendido apagado

@ Geo
630l 3mbBAMmN

@9 hofc30-390MAM3s
haMm3s / 3dmMmn3s

@ HUN
Hangerészabalyzé
és be-ki

Be ki

@ RO

Controlul volumului
si on-off
Pornit/Oprit

@ svk
Ovladanie hlasitosti
a zapnutie-vypnutie
Zap./Vyp

@ uzs

Ovoz balandllglnl boshqarish
va yoqish-o'chirish
Yogish/o'chirish



& ARM | SOUNDBAR | anrsuruuul acnuury

® AZE | SOUNDBAR | ToLIMAT

® BEL | CAYHABAP | IHCTPYKUbIS

W CZ | SOUNDBAR | NAVOD NA POUZITI
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Upwuwnpnn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahaler (radioavadanliq, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul
B oan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.

K Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhigin utilizasiyasi

PP

Malin tahliikasiz va
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.

2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya tamiri (izra
masalalara gora satici-sirkate ve ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds
onun bitévliylne, daxilinds serbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

. 3 yasa gadar usagqlar licin nazada tutulmayib. Terkibinda xirda hissalar ola bilar.

Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumagq. Memulati maye icina salmamag.
Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklore maruz qoymamag. Malin Gizarinds mexaniki zedalarin
olmasi halinda ona heg bir zemanat verilmir.
6. Malan tzarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifada
etmamak.
. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
soraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat maqgsadi ils istifads etmamak.

10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali bir yerds
(+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.

11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi istifads etmayin.

i lizro qay va sartlar
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Xiisusiyyatlori

* Bluetooth 5.0 « LED arxa isig

« Daxili agma/s6ndiirma acari ils sas saviyyasina nazarst

« Toxunma idarsetmalari

» Kompakt 6l¢li « Rezin ayaglar masanin sathi boyunca stirlismanin garsisini alir
« USB ila islayir

Spesifikasiya

« Dinamik sisteminin névi: aktiv

« Sas sxemi: stereo

» Umumi ¢ixis glicti (RMS): 6 W « Signalin sas-kiiya nisbati: 75 dB
« Tezlik diapazonu: 80-20000 Hz » Geniszolaql dinamik: 2 x 2 "

« Dinamik siirtictistiniin empedansi: 4 Ohm « imerfeys: 3,5 mm jak (m)
« Girig hassashgi: 700-£50 mV « Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V
« Enerji tachizat kabelinin uzunlugu: 1,2 m

* AUX kabelinin uzunlugu: 1,2 m

« Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 5

« Arxa isigin sondiirtilmasi funksiyasi: bali

» 9maliyyat diapazonu: 10 m

« Korpus materiali: plastik

« Reng: gara

istehsalgi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Limitsiz raf omri.

Xidmat middati 6 ay

Zamanat miiddati - 6 ay

Istehsal tarixi: qablasdirma ve/ve ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin: xxxxxDDMMYYxxxxx

istehsalgi bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu &ziinds saxlayir.

On son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.

A>sknapaubla agnasegHacui

Ha ¢yHKupisiHaBaHHe npbiiadbl (Mpbliad) MOTYLb MaynablBalb CTaTbl4HbIf, 3AEKTPbIYHbISA aBO BbICOKAYACTOTHbIA Nai
(paabléanapatypa, MabifibHbis T31epOHbI, MiKpaxBaneBbis Meubl, 31eKTpacTaTbiuHbls paspagbl). Y BbiNaaKy Y3HIKHEHH:
nassafiylle aanernacupb a npbiiasl, AKas BbIKJikae Nepaiikobl.

Y1 3neKTp i anektp abce
E [5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LWTO TaBap He MOXa BbliLb yTbini3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aakigami. EH nasiHen 6biLb AacTayneHbl § kamnaHito na 360pbi i YTbinisaubli 6atapaex,
I >/eKTpblYHara i 3eKTpoHHara abcransaBaHHa.

Mpaginb! i yMoBbI 6scneuHara i 3¢ ekTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Meps! 3acysapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Na NPaMbiM MpPbI3HAY3HHI.
2. He pas6ipaub. [lagseHbl Bbipab He 3MsLIYae YacTak, AiKis NagaratoLb caMactoiiHamy paMoHTy. a nbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs | 3aMeHbl HacnpayHara Bbipaba 3Bspraiilecs Aa GipMbl-npajayLa abo y ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI
u3HTp Defender. Mpbi NpbiéMe TaBapy nepakaHaiiLecs ¥ Sro uanacHacLi i aacyTHacwi YHyTpbl npagmeTay, akisa
cabogHa nepamsalvatoLLa.
He npbi3HavaHbl Ans A3sueit Aa 3-x ragoy. Moxa 3msiyaLb Apo6Hbia g3Tani.
He panywyalp nanagaxHs sinbraui Ha Bbipab i yHyTp siro. He anyckab Bbipab y Bagkacuy.
He naassipraup Bbipab BibpaLibiiM | MexaHiUHbIM HarpysKkam, 340/1bHbIM MPbIBECL|i 4a MEXaHIUHbIX MaLLKOAXKAHHSY
TaBapy. Y BbiNajKy HasyHacLi MexaHiuHbIX NaLKOAXaHHAY HifKIX rapaHThlii Ha TaBap He Aaeljua.
He BbikapbicToyBaLb Npbl auHbIx NalkoxXaHHAX Bbipaby. He kapbicTaua 3aBegama HacnpayHaii npbiiagai.
He BbIkapbICTOYBaLb NPbl TAMMEpaTypax Hixkal abo BbIL3i paKamMeHAyembix (1. iIHCTPYKLbIKO KapbiCTanbHika),
npbl Y3HIKHEHHI BibraLli, skas KaHAHCyeLua, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acspoaasi.
8. He 6paup y por.
He BbikapbICcTOYBaLb BbIPab y NPamMbICAOBbIX, MEAbILbIHCKIX 60 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinaaky, kai TpaHcnapLjipoyka Tasapy axblLUAYAsAacs Npbl aAMOYHbIX TAMMNepaTypax, nepaz navarkam
3KCnyataupli Tp3ba Aalb TaBapy carpauua y LénabiM namsiukadHi (+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsiH.
11. Beiktouallb Npbinagy KOXHbI pas, Kani He naaHyeLua BbIKapbiCTOYBaLb fie Ha Npausry goyrara nepbisy 4acy.
12. He BbiKapbICTOYBaLb Npblaady Npbi KipaBaHHi TpaHCNapTHbIM CPOAKAM Y BbiNaaky, kaji npbliaga ajusarsae ysary,
a TaKcama y TbiX BblNagKax, kai aAKNtousHHe Npblaadbl NpajyriexkaHa 3akoHam.
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CrewbisiibHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHs, TPaHCMapLipOYKi i paaniaLbli He NpagyraekaHbl. YTbinizaubis ratara Bbipaby
a 3aBAPLU3HHI Ar0 T3PMiHy Cyx6bi NaBiHHa BbIKOHBAL|LIA Y aAnaBeAHacLl 3 natpabaBaHHAMI YCix A3ApxKayHbIX
HapmarbiBay i 3aKoHay.

Mpbi3Hau3HHe: akyCTbluHasA CiCTaMa — Npbinada Ans NpairpaBaHH: ryKy.

AcabniBacui

* Bluetooth 5.0 « LED naaceatneHHe « Parynatap ryuqHacui 3 y6ysaBaHbIM BbIKAtOUaibHIKaM
+ C3HCapHbIA 31eMeHTbI KipaBaHH#A * KaMnakTHbIA namepsbl

« ['yMOBbIA HOXKI NpayXinatoLb caisraleHHe na naeepxHi ctana * XapuasarHe ag USB

Cneubidikaybia

« TbiN akyCTbiuHal CiCTaMbl: akTbiyHas * MykaBas cxema: cTapaa * ArynbHas BbixagHas mMarytHacub (RMS): 6 BT

« CrayneHHe cirHan/wym: 75 46 « bisnazoH yactor: 80-20000 [ + LLbipokananocHs! gpiHamik: 2 x 2 "

« IMneaaHc ApaiiBepa AbiHamika: 4 OM « IHTapdeiic: pas'ém 3,5 mm (M) « YBaxogHas agdyBanbHactp: 700-+50 mMB
« XapuasaHe: npa3 USB, 5V « [lay: kabens ci 11,2 M« [lay kabena AUX: 1,2 m

 Konbkacup paxbimMay NagcBATAEHH:: 5 « OyHKUbISA aAKNOUSHHA NAACBATAEHHA: EClb * [lbiAnasoH A3eaHHs: 10 M
* MaTapbian Koprnyca: naacTbik « Konep: YopHb!

Imnapuép: OO0 «T/] Komnanus Jedergep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaAbHbIA OKpyr TBepckoi,
yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3Tax 3, nomellenue I, komHata 3, oduc 63.

BuitBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

HeabmexaBaHbl T3pMiH NpblAaTHaCL.

TapMiH cnyx6bl - 6 mecauay

lapaHTbIfiHbI TIPMIH - 6 Mecsuay.

/[laTa BbITBOPUACLi: 1. Ha NakaBaHHi i/ Ha TaBapbl Y U3HTPLI cepbiiiHara Hymapa: xxxxAAMMITxxxxx

BbiTBOpLa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MsiHEeHHe 3MecLiiBa ynakoyKi i cneubidikaLiblii, ykasaHbix y raTbiM KipayHiLTee.
AnolwHse i nagpabsasHae KipayHilTBa na aKcnyaraupli pasmeluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com
3pobeHa ¥ Kirai.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby, elektrostatické
vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni zptsobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostredi
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako
baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti
I jejich Zivotnosti do prisluénych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod
k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho
prostredi.

Podminky pro bezpecné a Gcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Poutzivejte vyrobek pouze k stanovenému téelu pouzi
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného
vyrobku obrat'te se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate,
zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovniti. Neponotuijte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické poskozeni vyrobku.
V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované
vlhkosti a v agresivnim prostfedi.
Neberte Usty.
Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékar'ské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pfed pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno
zakonem.
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Vlastnosti

« Bluetooth 5.0

« LED podsviceni

« Ovladani hlasitosti pomoci vestavéného spinace
« Ovladani funkci dotykem korpusu

« Kompaktni velikost

« Gumové nozicky zabranuiji klouzani na stdlu

« Nabijeni z USB

Technické parametry

« Typ akustického systému: aktivni

« Zvukové schéma: stereo

« Celkovy vystupni vykon (RMS): 6 W « Signal / Sum pomér: 75 dB
« Frekvenéni pasmo: 80-20000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 "
« Impedance reproduktor: 4 Ohm « Typ rozhrani: 3,5-mm jack (m)
« Vstupni citlivost: 700-+50 mV « Nabijeni: od USB, 5V

« Délka napajeciho kabelu: 1.2 m » Délka AUX-kabelu: 1.2 m

« Pocet svételnych rezim(: 5 « Funkce vypnuti podsviceni: ano

« Dosah tcinnosti: 10 m « Korpusovy material: uméla hmota

« Barva: Cerna

Dovozce: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky

Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostied: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.

Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

© CNR | SOUNDBAR | uputsTvO

® DE | SOUNDBAR | ANLEITUNG

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima

[r— otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko
ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo o$tecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje

predvideno zakonom.
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Znadajke

« Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje

« Kontrola glasnoce s ugradenim prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje
« Kontrole na dodir « Kompaktna veli¢ina

« Gumene noZice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « USB napajanje

Specifikacija

« Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo
« Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W

« Omjer signal/sum: 75 dB

« Frekvencijski raspon: 80-20000 Hz

- Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2"

« Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma

« Sucelje: 3,5 mm uticnica (m)

« Ulazna osjetljivost: 700-+50 mV

« Napajanje: preko USB-a, 5V

« Duljina kabela za napajanje: 1,2 m

« Duljina AUX kabela: 1,2 m

« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 5

« Funkcija isklju¢ivanja pozadinskog osvjetljenja: da
« Radni domet: 10 m

« Materijal kucista: plastika

« Crna boja

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine

Datum proizvodnje: pogledaijte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.

Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen.
Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
E Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fir Elektro-
und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei.
I Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder
das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass
die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit
tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden
verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung

von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich
vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten

* Bluetooth 5.0 « LED-Beleuchtung

« Lautstarkeregler mit eingebautem Schalter

+ Funktionssteuerung mit Gehauseberiihrung

+ Kompakte Abmessungen

« GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches
+ Speisung vom USB-Port

Eigenschaften

« Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo

+ Gesamtausgangsleistung (RMS): 6 W

« Verhéltnis Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 80-20000 Hz

« Breitbandlautsprecher: 2 x 2 "

« Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm « Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker (m)
« Eingangsempfindlichkeit: 700-+50 mV « Speisung: von USB 5V

+ Lange des Stromkabels: 1.2 m « Lange des AUX-Kabels: 1.2 m « Anzahl der Lichtmodi: 5
« Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja < Reichweite: 10 m

« Gehause-Stoff: Kunststoff

« Arbe: schwarz

Importeur: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer.

Lebensdauer — 2 Jahre

Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xoocxDDMMYYxxxxx

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.
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Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio installations,
mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices causing
the interface.

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together with
domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting
I and recycling company.

E Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question

of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center.

While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

w

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product.
In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),
under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.
Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating,
the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges
you to turn off the device.

Features

« Bluetooth 5.0

« LED backlight

« Volume control with built-in on/off switch

« Touch-controls

» Compact size

« Rubber feet prevent slipping along the table surface
» USB powered

Specification

« Speaker system type: active

« Sound scheme: stereo

« Total output power (RMS): 6 W

« Signal to noise ratio: 75 dB

« Frequency range: 80-20000 Hz

« Broadband speaker: 2 x 2 " « Speaker driver impedance: 4 Ohm
« Interface: 3.5 mm jack (m) « Imput sensitivity: 700-+50 mV

« Power supply: via USB, 5V « Power supply cable length: 1.2 m
« AUX cable length: 1.2 m « Number of backlight modes: 5

« Backlight off function: yes « Operation range: 10 m

« Housing material: plastic « Color: black

IMPORTER: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Unlimited shelf life.

Service life is 2 years

Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.

The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente
aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacién
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado
de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio
I ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo que
se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora
o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad
y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.
No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar
el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos
en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas

« Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED

« Control de volumen con interruptor de encendido/apagado incorporado « Controles tactiles
« Tamafio compacto « Los pies de goma evitan el deslizamiento sobre la superficie de la mesa
+ Alimentado por USB

Especificacion

« Tipo de sistema de altavoces: activo « Esquema de sonido: estéreo
+ Potencia de salida total (RMS): 6 W « Relacién sefal-ruido: 75 dB

« Rango de frecuencia: 80-20000 Hz + Altavoz de banda ancha: 2 x 2"
« Impedancia del controlador del altavoz: 4 ohmios

« Interfaz: conector de 3,5 mm (m) « Sensibilidad de entrada: 700-+50 mV
« Fuente de alimentacién: via USB, 5V

« Longitud del cable de alimentacion: 1,2 m

« Longitud del cable auxiliar: 1,2 m

« Nimero de modos de retroiluminacion: 5

« Funcién de apagado de retroiluminacion: s

« Rango de operacion: 10 m

« Material de la carcasa: plastico

«+ De color negro

IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Vida util ilimitada.

La vida (til es de 2 afos.

Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrc dusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud)

véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis p&hjustab haireid.

ﬁ Akude, elektri- ja elektr k d i
See stimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega.
mmmm Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse k ise tingi 4
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul,
palun vGtke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel,
kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.
. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v6ib pohjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
. Arge kasutage tile v6i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse
keskkonna puhul.
. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet toostuse, meditsiini vGi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas
ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus
on seadusega ettenahtud.
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Funktsioonid

« Bluetooth 5.0 « LED taustvalgus

« Helitugevuse reguleerimine sisseehitatud sisse/valja ltlitiga
« Puutetundlikud juhtnupud « Kompaktne suurus

» Kummist jalad takistavad libisemist mééda laua pinda

« USB toitega

« Kélarististeemi tiitip: aktiivne « Heliskeem: stereo
« Kogu valjundvéimsus (RMS): 6 W « Signaali ja mura suhe: 75 dB
« Sagedusvahemik: 80-20000 Hz

« Lairiba kélar: 2 x 2"

« Kélaridraiveri impedants: 4 Ohm

« Liides: 3,5 mm pesa (m)

« Impult tundlikkus: 700-+50 mV

« Toide: USB kaudu, 5V

« Toitejuhtme pikkus: 1,2 m

» AUX kaabli pikkus: 1,2 m

« Taustvalgustuse reziimide arv: 5

« Taustvalgustuse valjalilitamise funktsioon: jah

- Todulatus: 10 m

« Korpuse materjal: plastik

« Varv: must

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat

Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend
on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

.

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet,

mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etéisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristénsuojelua koskeva ohje
K Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaddannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
EE talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa séhké- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéyton sa@nnét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksisséa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista,
etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

. Valtd kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

. Al4 kdytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kéyta tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.

. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

. Al3 laita suuhun.

. Al4 kdyta tuotetta teolliseen, lddketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

0. Mikali tuotetta on kuljetettu Iampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméssa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al4 kéyta laitetta ajaessa autoa, mikili laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen

sammuttamista.
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Ominaisuudet

« Bluetooth 5.0

« LED-valaistus

« Adnenvoimakkuuden saadin integroidulla kytkimella
« Toiminto-ohjaus koskettamalla kuorta

« Pienikokoinen

« Kumijalat estaa liukastumisen poydalla

+ USB virransy6tto

Tekniset tiedot

« Akustisen jarjestelman tyyppi: aktiivinen

« Aénikaavio: stereo

« Kokonais-RMS-teho: 6 W

+S/Nsuhde: 75 dB

« Taajuusalue: 80-20000 Hz

« Laajakaistakaiutin: 2 x 2 "

« Kaiuttimien sahkévastus: 4 Ohm

« Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki (m) « Tuloherkkyys: 700-+50 mV
« Tehon lahde: USB, 5V « Séhkokaapelin pituus: 1.2 m

« AUX-kaapelin pituus: 1.2 m » Taustavalotilojen maara: 5
« Taustavalon sammutustoiminto: on « Vaikutusalue: 10 m
« Rungon materiaali: muovi « Vari: musta

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton.

Kayttoaika — 2 vuotta

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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Us3mM0 dsemgd00.6sF0mgdol Bx33molozal s 8maLstMmamdal LB3s Lsznmbdby BndsMngm
BOMB-338Yn©39mU 36 Defende-ob s3¢mMM0bIdMm LYM30L 3IEBMU. LsgMBmal Bnggdalsl Es®Faybono,
M8 0l sHBIOYMO 3G 3Gl ©s 8ol Bogbom sMagIMO BA3YOHMOL.

.36 360U gam3smolfFobgdmmo 85383300Um30U 3 Femob sUs388@7. gndmJds BJoEs3al F3Mmom ©a@smgdU.

. 3M ©39B30 LoMBOL BMB3JEMS B33gnMdsb] ©s 8ol BngBoo. 36 hsmo 6s3gmmds LombyBo.

LM B30 B33700mMd0L 30068308 s 87338603900 EIG3NMNZS, AMJMOE 333mM0F393L Lsgmbmoals
873960396 ©3005670sL. 3138603960 ©sD0670g00LsL LsMBIMBY 3M3630MO F3MSBHOS 36 FanEIds.

. 3 338M0Yg6mo 63390mMds BoEYMO ©sB0s670J00L EAHMU. 36 AsBNM™ BMFYMBOMMBS, ) MJ376m30L
36md0mO0s, MMA ol EsBsBIOYmN..

7. 36 3s8m0ygbmo (173M876@0MIdOM $I83)MGMsb] Bagam 36 sds $3337BMMIB0 (0b.

8m3633670mal 0BLEMIE0S) 3MBEIBLOMIONMO LoBMEOZ0LLL ©s 33MgLOY FsMJI8MB0.

8. 36 han@mm 30680,

9. 36 38M0Yygbmo 3mfFYmdOomMds LsdFsMm8gm, LsdgE0ENEM ©s LsdMmIF3gmm Bnbboo .
10. 08 81806393380, 0349 LsJMBNL BIBL3MAGOMIOS BBES YIMYMBOM $J3JM3GM3B0, JFU3YsBIE00L
§06 LsdmBIMN Es®I300 MBO MA3BB0 (+16-25 °C) 3 LMol FsBBs3IMdB0.

11. 338mAN I BMFYMOOMMBS 0+ 36 3306700 30l 3s8MYg6JdsL B36aMAMN30 PHMOL 336d0mDbY.

12. 56 338M0Ya6mo 3mfFYMdOmMMdS LsBMIBL3MAGM LsBLsEIBOL B3MJOOLLL, Y BMFYmdomMds BymL
29Bmol 03396 yMsmIdnsbmdsl s 339 08 BY8mNB37370B0,MmMEILSE 8ol gsdmAN3s
33m35m0bF06IdmMns 366mBoo.
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Bobolnomgdmgdn

« Bluetooth 5.0 » LED 36300908

+ 630L 3MBBOMMO hsB7B6gdMO hsMN3S/338MANZ0L FBMNIIMON

* bPBLMEYO 3MBEMEN * 3MB33IBHYOO MBS

« 67%060UL 376700 BIMUL YBMOL Bsan@al byEs3nMmal gslF3Mn3 3YM3sL « USB 0330908

L3gBNBNISENS

* ©06358030L LOLEIBOL B030: 3JBOYMO * BBl Lgds: LBIGIM

* L3gMOM 338MBs33emM0 LNBds3MY (RMS): 6 W

* LOEBsMOLy s B33YANL M3B3GMEMBS: 75 B * LEBB0MOL Ns3sbmBn: 80-20000 33

* BMHOMBMEIM3360 ©0638030: 2 X 2" + 0658030l EMS03JM0L Fobspmds: 4 Ohm

« 063 9M0L0: 3.5 88 %930 (8) * B9Y3360L FaMdbMdYMds: 700-+50 83 * 33900 demm3o: USB, 5V

* 33700U 33090l LogMdy: 1.2 8 « AUX 3509mol boa™adg: 1.2 8 « 3sbsmgdol (7708700L MsmEgbmds: 5
* 336500700l 338mMmN30L BY6I308: ©OSE « 3BsmdOl Eos3sDMmbN: 10 8

* 3mA39L0L Bsbsgs: 3ensliBdslio « ggMo: Bszn

B8fs(8mgdgma: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

B963630L 33000 FJYDNNPS3Z0 33@s.

Ls8LsBYMOL 3338 6 N3]

B33636300b 39M0mE0 - 6 ™3]

§F63m700L MsB0ro: obomgm Bxa1m3z0l $6/@s 3MmodBol 3a6EMOL LyMmnmmo 6mB8Mo: xxxxxDDMMYYxxxxx
BF3(8mgdIm0 0BM3OL Bl BY333emMU 38 LsBIMBINZsEIMMBo Bomom IO FIBYNZOL Bobss®lLo
©s U379308N3330JON. M3JME00L YsBEMILO s IGO0 LsBIMBIMZBITM FJandmOsm NBOMMO 370 —
23300%b): www.defender-global.com

Bs3bs@gdMmos hobyomBo.

AfAwen cuppéppwang

H Aettoupyia TnG OLOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VX ETINPEACTEL ATO LOXVPA OTATIKE, NAEKTPIKA 1) LYNARG CUXVOTNTAG
miedia (PaSLOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEQPWVQ, HIKPOKVUATA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / Edv ouppei, tpooTiadrjote
VO QUENTETE TNV OTTOGTAON QMO TIG CUOKEVEG TIOU TIPOKOAOVV T Stacuvdean.

AUTO TO GUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG UTTATAPIEG 1) TN CUOKELAGIX TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO TIPOTOV Sev ptopel
va amopptpBei padi pe olkiokd amoppippota. Oa Tpémel va Tapadobel o piot KAteAANAN eTaupeia GUANOYNG
EE <o QVAKOKAWONG NAEKTPLIKWV KOt NAEKTPLKWY GUOKEVWV.

ﬁ ATOpPUPN UTTATAPLWY, NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU £EOTIALGHOY

‘Opot kat TpoliToBEoELg i ao@aAr Kot aoSoTIKA XPrion Tou TtPoidvTog
npowu}‘aisu; KAT& TN Xprion:
. XpNOIOTIONGTE TO TIPOIOY HOVO Yiat TOV ﬂpo[})\znopsvo OKOTIO.

2. Mnv amoouvappoAoyeiTe. AUTO TO TIPOIOY Sev TIEPIEXEL AVTOAAXKTIKA TIOU SIKAIOVVTAL UTOSUVORN ETILOKEVT.

IXETIKA PE TO {ATNHA TNG CUVTAPNONG KAL TNG AVTIKATAGTAONG EVOG OTIOTUXNHEVOU QVTIKEHEVOV, EQAPUOTTE

o€ évav avTTpOowTto 1 eéouatodotnpévo kévtpo aépPig Defender Katd tn Afyn tou mipoiovtog, Befouwbeite

OTL Sev eivat OTIACPEVO Kall OTL SV UTIAPXOLY EAEVBEPA KIVOUEVAl AVTIKEIEVT PHETQH OTO TIPOTOV.

Makpi& amd oS KATw Twv 3 £TWV. MTOPEL Vot TIEPLEXEL LIKPK HéP.

Kpatriote pokpla améd tv vypacia. Moté pnv Pubilete To mpoiov og vypa.

Makpl& amd SOVATELG KOt LNXAVIKEG KATATIOVIATELG, Ol OTIOIEG UTTOPEL VO TIPOKAAETOLY pnXavik BAGRN oTo Ttpoidy.

Te mepimTwon pnxavikng PA&PNG Sev apéxovTal yyunoELS.

6. Mnv To XpnotpoToleite Tapousia omTikrg BAABNG. MNnv TO XPNOILOTIOLEITE GTAV TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVIG
EAATTWHOTIKO.

7. Mn XPNOOTIOLE(TE TO TIPOIOV O€ BEPPOKPATIEG KATW Ko TIAVW QMO TIG CLVICTWHEVEG BEPUOKPATIEC

(5¢ite To eyxePiSlO AerToupyiag), LTO cLVONKEG EETUIONG LYPaTIaG, KABWG Kal ot eXOPIKO TIEPIBEANOV.

Mnv To BaleTe oTO OTOPAL

Mn XPNOIHOTIOLEITE TO TPOIOV YL BLOUNXAVIKOUG, LXTPIKOVG I KATOOKEVATTIKOUG OKOTIOUG.

10. Z& TEPITTWON TIOL N ATIOGTOAN TOL TIPOIOVTOC TIPAYUATOTIOBNKE T8 BEPHOKPAGIEG KATW ATIO TO UNSEV, TOTE TPV
Qo T AelToupyia, To TPoidy TpEmEL va Slatnpeitan og Beppry TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATEVEPYOTIOLEITE TN GUOKEVT KAOE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VXL Tr) XPOLHUOTIOCETE VIO HEYGAO XPOVIKO SIATTNHAL.

12. MV XPNOIUOTIOLEITE TN GUOKEL KATA TNV 081yNan TOL OXAHATOG, EQV EVOL GTPAPPEVN N TIPOTOXN, KA O GANEG
TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG 0O UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOLNOETE TN CUOKELN.

vAw
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XapakTnpLoTik&

« Bluetooth 5.0 « OTtio610¢ pwTIoPOG LED « EAgyx0G €vVTaong pe EVOWHATwHEVO Stakomtn on/off
« XEIpLoTPL AQAG * TupTayE péyebog

« Ta AaoTixévia toSia epmodiovy TNy oAaBnaon KaTé PKOG TNG ETPAVELXG TOL TPATE(IOV

« Tpogodoteitat amo USB

Mpoodiopiopog

« TOTIOG CUOTARATOG NXEIWV: EVEPYO * ZXESIO YOV GTEPEOPWVIKO

« ZUVOAIKN oX0G €E680uL (RMS): 6 W + Adyog onpatog pog B6pupo: 75 dB
« Evpog ouxvotrtwy: 80-20000 Hz *» Eupulwviko nxeio: 2 x 2"

« Avtiotaon mtpoypaupatog o8rynong nxeiou: 4 Ohm

« Memap): urtoSoxn 3,5 mm (m) « EvouoBnoia elsaywyng: 700-£50 mV

« Tpogodoaia: péow USB, 5V « Mrikog kadwdiov tpopodoaiag: 1,2 m

« Mrjkog kadwdiov AUX: 1,2 m « AptBuog Aettoupytwv oTicBiov wtiopol: 5
« Aettoupyia amevepyoToinong omioblou PWTIGHOY: val

« Evpog Aettoupyiog: 10 m

* YAO TepIBARPOTOG: TIAXTTIKO

* XpwHa powpo

EIZAFQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kotaokevaotng: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Arteploplotn Siepketa {wng.

H Siapkeia {wng givat 2 xpovia

Hpepopnvia kataokeunc: BAéme oglpiakd aplOpd ouokevaaiog f/Kat KEVTPOU TIPOIOVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxx

O KATaOKELAOTAG SLTNPEL T Stkaiwpa var IANGEEL T TEEPLEXOHEVA KA TIG TIPOSLOYPAPES TOL TIAKETOU IOV
avapEpovTal o8 aUTO To gyXeLPiSio. To o TIPOTPATO KAt AVOAUTIKO eyxELpiSLo Asttoupyiag eivat SlaBéatpo otn
S1evBuvon www.defender-global.com

Kotaokevaopévo otnv Kiva.

Z HR | SOUNDBAR | upuTsTvo

S HUN | SOUND BAR | HASZNALATI UTASITAS

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima
[r— otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko
ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo o$tecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba
se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje
predvideno zakonom.

[N

Znadajke

« Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje

« Kontrola glasnoce s ugradenim prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje
« Kontrole na dodir « Kompaktna veli¢ina

« Gumene noZice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « USB napajanje

Specifikacija

« Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo
« Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W

« Omjer signal/sum: 75 dB

« Frekvencijski raspon: 80-20000 Hz

« Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2"

« Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma

« Sucelje: 3,5 mm uticnica (m)

« Ulazna osjetljivost: 700-+50 mV

« Napajanje: preko USB-a, 5V

« Duljina kabela za napajanje: 1,2 m

« Duljina AUX kabela: 1,2 m

« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 5

« Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da
« Radni domet: 10 m

« Materijal kucista: plastika

« Crna boja

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine

Datum proizvodnje: pogledaijte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.

Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullama siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg novelni
az interfészt okozd eszk6zok tavolsagat.

Elemek, elek és elel kus dezések artalmatlanita

E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi

hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytijté

I ¢s (jrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi: agos és haték I alatanak feltételei

Hasznalati 6vintézkedések:

1. Aterméket csak rendeltetésszerlien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak. A meghibasodott
termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender hivatalos
szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak
a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektél. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom

elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor mikodés el6tt a terméket
3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarm(ivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kotelezi
az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemzék

« Bluetooth 5.0 » LED hattérvilagitas « Hangerdszabalyzd beépitett ki/be kapcsoloval

« Erintégombok « Kompakt méret + A gumildbak megakadalyozzak a cstszést az asztal feltiletén
« USB tapellatassal

Leiras

« Hangszorérendszer tipusa: aktiv « Hangséma: sztered

« Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 6 W

« Jel/zaj arany: 75 dB « Frekvencia tartomany: 80-20000 Hz
« Szélessavli hangszord: 2 x 2" « Hangszoré meghaijté impedancia: 4 Ohm
« Interfész: 3,5 mm-es jack (m)

« Imput érzékenység: 700-+50 mV

- Tapellatas: USB-n keresztil, 5V

- Tapkabel hossza: 1,2 m

« AUX kabel hossza: 1,2 m

- Hattérvilagitasi modok szama: 5

- Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen

* Mikodési hatotav: 10 m

« Haz anyaga: mlianyag

« Fekete szin

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag.

Az élettartam 2 év

Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.

A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el

Kinaban készilt.

© KAZ | CAYHABAP | HYCKAYABIK

w PL | SOUND BAR | INSTRUKCJA

CaiiKkecTiK AeKnapaumacsl

KypbingbIHbIH, (KYPbINFbINAPABIH) KYMbIC iCTeyiHe CTaTuKanblk, 3NEKTPAIK Hemece XoFapbl XWinikTi epictep
(paauoannapatypa, yanbl TenedpoHAap, WasblH TOAKbIHABI MELITED, SNEKTPOCTATUKANbIK Pa3pAATap) acep eTyi MyMKIH.
TyblHaaFaH Ke3ge, KeAepri KeATIPeTiH KYPbIFbIAAH apaKaLbIKThIKTbl aPTTbIPbIHbI3.

Tayappaarbl, Tayapfa apHasfaH 6atapesgafbl Hemece KanTamazafbl 6y 6eri, Tayap/bl TYPMBICTbIK KanabIKTapMeH
6ipre kagere xapatyfa 601MaliTbIHAbIFbIH Gingipeai.

BN O 6atapes, 31EKTPAIK XaHe 31eKTPOHAI KabAbIKTapAbl XUHAY MeH Kajere apaTy 60iibiHIWa KoMnaHus apFa
KeTKizinyi Tuic.

E Batapes, 3/1eKTPAiK XaHe 31eKTPOHABI XKabAbIKTapAbl Kajere Xapaty

Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMA| KonaaHy TapTibi MeH WwWapTTapsl
CaKThlK WwWapanapl
1. Tayapabl Tek Tikeneii TaraiibiHAanybl G0MbIHIWA KONAAHbBIHbI3.
2. BenwekTemeHi3. bepinren 6yiibimaa e3iHAIK XeHaeyre xataTbiH 6enikTep XoK. Kpi3meT kepceTy xaHe Gy3binfaH
6yiibIMAbI aybICTLIPY CypakTapbl 60iibIHWa caTylubl-Gprpmara Hemece Defender aBTopaacTbipbinfaH cepsiuc
opTanbifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabbinaayaa OHbIH TYTaCTbIfblHA KaHE iliHAe epKiH OpbiH aybiCTbIpaTbIH 3aTTapabiH
5KOK, €KeHiHe KO3 XeTKI3iHi3.
3 xacka AeiiiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6ewiektep 60ybl MyMKiH.
ByiibiMFa aHe OHbIH iLiHe biAfanzblH KipyiH Xi6epMeHis. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa canmaHbi3.
. TayapAplH MexaHUKanblK 3aKbiMAanyblHa aKesyi MyMKiH, 6yi { CiNKiHY JKoHe 1bIK XKYKTENYiH
XibepmeHis.
ByibIMHbIH, KOpiHETIH 3aKbiMAanybl KesiHae KongaHbaHbi3. KepiHey 6y3binfaH KypblifbiHbl KOAAaHOaHbI3.
7. 7.¥cblHbINATbIH TEMNEpPaTypajaH TOMEH HeMece XOFapbl TeMnepaTypaja, KOHACHCALMANANTLIH bIAFaNAbIbIK
TyblHAafaHAa, COHAAM-aK arpeccusniblk opTaga kongaHbaHbI3 (NaianaHyLubl HycKaybiH KapaHbi3).
. Aybizfa canyFa 60amaiigbl.
ByiibIMAbl ©HEpKaCiNTiK, MeAULIMHAbLIK XaHE OHAIPICTIK MaKcaTTa KondaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaHybl Tepic Temnepatypaaa xyprisince, naiiganaHy angbiHaa tayapfa Xbiibl 6envese
(+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHze XblbiHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakpIT apabifbiHAa KoagaHy XocnapaaHbaraH Xafanaa, KYpbiiFbiHbl 8P XObl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIHi3Al anaHAaTaTbiH XafAaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprizy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK KYPbINFbIHbI
COHAIPY 3aHMEH KapacTbipbinfaH Xafaaiiaa konaHbaHbI3.
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ApHaiibl CakTay, TacbiMa/Aay XeHe OpHanacTeipy WapTTapsl ke3aeamereH. KpisMeT Mep3iMi ankTanfaHHaH keiiii 6yn

6yiibIMabI Ka/ere xapaty 6ap/bik MEMAEKETTIK HOPMATUBTEPAIH XoHE 3aHAaP/AbIH TananTapbiHa CaliKec OpbiHAaNYbI THIC.

Makcatbi: akyCTUKanbIK XYWe - AbIGbIC WbiFapyFa apHaifaH Kypbiifbl

Epekwenikrepi

« Bluetooth 5.0 » XKapblik AvoATbI apTkbl Xapbifbl * KipicTipinreH Kocy/ewipy kockbilbl 6ap Abibbic AeHreltiH 6ackapy
« Cencopabik 6ackapy anemeHTTepi » LLlafbiH enwwem « PeseHke TabaHAap ycTen 6eTiMeH Cbipfbin KETyAeH cakTaiiabl
+ USB apkbi/ibl KyaT anasbl

TexHWUKanblK cMnaTTamach!

* [IMHaMUK XXy ieciHiH Typi: 6encerai « [bibbic cxemacbl: ctepeo « XKannb! WhifbiC Kyatsl (RMS): 6 BT « CurHan meH Ly
KaTbiHachbl: 75 4B « Xuinik gnanasoHsl: 80-20000 My » KeH, >xonakTbl AnHamuk: 2 x 2 " « [InHamMuk ApaiiBepiHiH kegeprici:

4 Om * VHTepdeiic: 3,5 MM ya (M) « EHrisy cesimTangbifbl: 700-+50 MB « Kyat kesi: USB apkbinbl, 5 B « Kyat 6epy kabeniHiy
y3bIHAbIFbE: 1,2 M« AUX KabeniHiH y3biHabIfbl: 1,2 M + APTKbI Xapblk PeXUMAEPIHIH CaHbl: 5 « APTKbI XapbIKTbl LIpY
dyHKLMACHE 13 * XyMbic aykpimbl: 10 M+ Kopnyc matepuansi: naactuk « Tyci: kapa

Mmnoprtraywsi: 000 «T/ Komnanus [lederaep» Agpec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.r. MyHWALMMNaNbHbIA OKpYyr TB@PCKOIA,
yn. Cywésckasn, A. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nomelenue I, komHata 3, odpuc 63.

©Haipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

LekTeyci3 caktay Mep3imi.

Maiiaanany mepsimi - 6 ait

Keningik Mep3imi - 6 aii.

Defender yakinetTi cepsuctik optanbikTapbl — cinteme 6oibiHLWa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
©HaipinreH kyHi: KantamaHbl xaHe/Hemece eHIM OpTabifbiHbIH CEPUANBIK HOMIPIH KapaHbi3: xxxxDDMMYYxxxxx
OHAIPYLI OCbI HYCKAYbIKTa KOPCETINTEH NAKETTIH Ma3MyHbI MEH CUNaTTaManapbiH ©3repTy KyKblfblH CaKTanAbl.

CoHfbl XaHe enkeii-Tenkeiini nainganaHy >xeHingeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHga ko xeTimai
KbiTaliaa xacasnfaH.

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci
(instalacje radiowe, telefony komadrkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy
zwiekszy¢ odlegtosc od urzadzen powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym punkcie zbiorki
elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze sprzedawca lub
I odpowiednim urzedem.

b P vtk

pi i y ia produktu

Uwagi doty

Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwiazanych

z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum

serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie

przemieszczajacych sie przedmiotow.

Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.

4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych

produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysIne uzycie urzadzenia ewidentnie
uszkodzonego.

w
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7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu
sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie brac do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy pozwoli¢
urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciaggu 3 godzin.

11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage,
oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Funkcje

« Bluetooth 5.0

« Podswietlenie diodami

« Regulacja gtos$nosci dzwieku za pomocg wbudowanego przetacznika
« Sterowanie funkcjami dotknieciem

« Kompaktowy rozmiar

« N6zki gumowe zapobiegaja slizganiu sie po powierzchni stotu

« Zasilanie USB

Specyfikacji

« Rodzaje gtosnikow: aktywne

« Schemat dzwiekowy: wejscie stereo

« Moc wyjsciowa (RMS): 6 W + Stosunek sygnat/hatas: 75 dB

« Zakres czestotliwosci: 80-20000 Hz « Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 2 "
« Opor elektryczny gtosnikéw: 4 Ohm « Rodzaj interface: 3.5 mm jack (m)
* Wejsciowa czutos¢: 700-+50 mV  Zasilanie: USB, 5V

« Dhugos¢ kabla zasilajacego: 1.2 m « Dlugos¢ kabla AUX: 1.2 m

« Liczba trybow oswietlenia: 5 « Funkcja wytaczania podswietlenia: jest

« Zasieg dziatania: 10 m « Materiat obudowy: plastik « Kolor: czarny

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Nieograniczony okres waznosci:

Zywotnos¢ - 2 lata

Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukji.
Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.



() RO | SOUND BAR | INSTRUCTIUNILE

@ RU | CAYHABAP | wvHcTPYKUuMa

@ SLV | SOUNDBAR | NAVODILA ZA UPORABO

@ SVK | SOUNDBAR | INSTRUKCIE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele
electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
I aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs,
in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

ﬁ Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

fici dusului

de si ta si folosire aapr

Regulile si condi
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. n ceea ce priveste deservirea tehnica
si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender.
La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care
se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aducé la deteriorarea

mecanica a produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul

ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),

in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

. Anu se introduce in gura.

. Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul
a3ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia,
si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

o
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Particularitatile

« Bluetooth 5.0 « lluminarea cu LED-uri

« Controlul volumului cu comutator incorporat

« Controlul functiilor prin atingerea corpului « Dimensiunea compacta

« Piciorusele din cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei « Alimentarea de la portul USB

Specificatiile tehnice

« Tipul sistemului de difuzoare: activ « Schema sonora: stereo « Putere totala de iesire (RMS): 6 W

« Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 80-20000 Hz « Difuzor de banda larga: 2 x 2 "
« Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm - Tipul interfetei: 3.5 mm jack (m)

« Sensibilitatea de intrare: 700-£50 mV « Alimentare: 5V de la conxiunea USB

« Lungimea cablului de alimentare: 1.2 m « Lungimea cablului AUX: 1.2 m

» Numarul de moduri de lumina: 5 « Functia de oprire a luminii de fundal: este

« Distanta de actiune: 10 m « Materialul corpului: plastic » Culoare: negru

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viatd — 2 ani

Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numérul de serie al centrului de produs: xxxxxDDMMYYxxxx

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.

Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.

JAeknapaums cooTBeTCTBUA

Ha GyHKUMOHMPOBaHMe YCTPOIiCTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBANATL CTaTUYECKME, INEKTPUYECKE U BbICOKOYACTOTHbIE

noAs (pagvoannaparypa, MOBU/IbHbIE TeepOHbI, MUKPOBOHOBBIE MU, S1KTPOCTaTUYECKME Pa3pAAb!).

B c/lyyae BO3HUKHOBEHUSA YBENUBTE PACCTOAHME OT YCTPOIICTBA, BbI3bIBAOLLETO NMOMEX.

YTunusauma 6atapeek, 3/1eKTPMUECKOrO 1 31EKTPOHHOTO 06opyAoBaHna
E ITOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy Wi Ha yNakoBKe O3HAYaeT, YTo TOBAp He MOXET BbiTh yTUAM3NPOBaH
BMecTe ¢ 6bITOBBIMI OTXOAaMK. OH A0/KeH BbiTh 0CTaBAEH B KOMMaHMIO N0 C6Opy W yTUAM3aLMK BaTapeek,
I 5/eKTPUYECKOTO U 31EKTPOHHOTO 060pYyA0BaHNS.
[ ny 0 U 3¢ PEKTUBHOrO MCMONb30BaHUA TOBapa

Mepbi NpeAoCcTOPOXKHOCTH:

1. Vicnonb3oBartk TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaUeHuIo.

2. He pasbupats. [laHHOe U3Aeane He COAEPXKUT YacTel, NoANEXaLL X CAMOCTORTEbHOMY PEMOHTY. Mo Bonpocam
06CAYXMBaHNA 1 3aMeHbI HEUCNPABHOTO W3AeMs 0BpaLLaiiTech K prpMe-NPOAABLY UK B aBTOPU3OBAHHBIN
cepBucHbIii LUeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa y6eAnTeCh B €r0 LI@AOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIM BHYTPU CBOBOAHO
nepemeLaloLXcs NPeaMeToB.

He npeaHasHaueH ans aeteii 40 3-x neT. MoxeT coaepxkatb Me/kue AeTanu.

He gonyckaTb NonagaHna BAaru Ha usgenue v BHyTpb ero. He onyckats usgenue B XUAKOCTH.

He noasepratb n3 BUGPaLMAM 1 KM Harpyskam, CNoCOGHbIM MPUBECTY K MeXaHUYeCKUM
NoBpPeXAEHUAM TOBapa. B ciiyuae Hanums MexaHUYecknx NOBPEXAEHUIA HUKAKUX rapaHTuii Ha TOBap He A4aeTcs.
He 1cnonb3oBath Npy BUAUMBIX NOBPEXAEHUAX U3AeNUs. He N0ab30BaTbCA 3aBEAOMO HENCTPABHBIM YCTPOCTBOM.
He ucnonb3oBath Npu TeMnepatypax HUKe AU Bbillie PEKOMEHAYEMBIX (CM. MHCTPYKLMIO MO/b30BaTeNs),

NPV BO3HNKHOBEHWUN KOHAEHCMPYEMON BAAXHOCTH, a TakyKe B arpeccuBHOI cpeje.

He 6patb B por.

He 1cnonb3oBath N3jenne B NPOMBILINEHHBIX, MeAULIMHCKUX UM MPOU3BOACTBEHHBIX LIENAX.

. B ciyyae, ec/im TpaHCNOPTUPOBKa TOBAPa OCYLLECTBAANACH MPU OTPULATEIbHbIX TEMMEepaTypax, Nepe/ HauaaoMm
3KCN/yaTauyn HY>XXHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B Tennom nomeuieHnn (+16-25 °C) B TedeHue 3 yacos.

. BbIk/IlOUaTh YCTPOICTBO Kax /bl Pas, KOFAa He MAaHNpyeTCcs UCMOb30BaTh M0 B TeYeHUe A/IUTENLHOTO nepuoda
BpPEMeHU.

12. He 1cno1b30BaTh YCTPOVICTBO NPU BOXAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/lyyae, eCu YCTPOMCTBO OTBAEKaeT

BHMMaHMe, a TakKe B TeX C/lyyasix, KOrAa OTK/IOUEHWE YCTPOMCTBA NPEeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
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CneupnanbHble yCN0BUA XPaHeHNs, TPAHCMOPTUPOBKM 1 peannsaumnm He NpeaycMoTpeHbl. YTUAM3auns 3Toro usaenvs
O 3aBepLUEHNM ero CpOKa CNYXEbl A0/KHA BbINONHATLCA B COOTBETCTBUM C TPeBOBAaHUAMM BCEX HOPMATUBOB 11 3aKOHOB.
HasHaueHue: akycTyeckas cuctema — yCTPOWCTBO ANs BOCMIPOU3BEAEHMSA 3BYyKa.

Oco6eHHocTh * Bluetooth 5.0 « CeeTognoaHan noacBeTKa * Peryastop rpoOMKOCTM 3ByKa CO BCTPOEHHBIM BbIK/KOUaTeNeM
« YnpasneHe GyHKLMAMM C NOMOLLbIO KacaHnii Kopryca » KomnakTHble pasmepel * Pe3HOBbIE HaKnaaAKu
NPeAOTBPALLAIOT CKO/IbXEHME MO MOBEPXHOCTU CTosa * MiuTaHue ot nopta USB

XapaKTepucTukm » Tun akyCTUyeckoii CUCTeMbI: aKTUBHasA * 3ByKoBas cxema: cTepeo « CyMMapHas BbIXOAHas MOLLHOCTL
(RMS): 6 BT « CooTHoLeHre curHan/wym: 75 4B « [lnanason yactor: 80-20000 Iy « LIMpoKononocHbIit gnuHamuk: 2 x 2 "

« ConpoTtveeHue gnHammnkos: 4 OM « Tun nHTepdeiica: 3,5-Mm axek (nana) « BxogHas uysctBuTeNbHOCTE: 700-+50 MB

« Murtanue: ot USB, 5 B » [lanHa kabens nutamus: 1.2 M » anHa AUX-kabens: 1.2 M « KoanuecTBo CBETOBbIX PEXUMOB: 5

* OYHKLMSA BbIKHOYEHUA NOACBETKU: €CTb * [lanbHOCTb AeiicTBus: 10 M » MaTepuan kopnyca: naactvk « LigeT: uépHbiii

Wmnoprtep 8 PO: 00O «T/] Komnanus Aedenaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNabHbIA okpyr Teepckoi,
yn. Cywésckas, A. 27, cTpoeHue 2, 3Tax 3, nomeulenue lll, komHata 3, odpuc 63.

W3rotosutens: Auaxnmakc TexHonoaxu (AyHryans) KO, ITA. Aapec: baar B, Ho.37 ®ymuHb Poya, CabaHb KommioHNTY,
Xoyuge TayH, [lyHryaHb, Kutaid. CaenaHo B Kutae.

CpoK ropHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsLeB. fapaHTUIHbIN CPOK - 6 MecsLeB.

Ceptudukar cootsetctema N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02646/23. Oprax no ceptudukauymnn OpraH no ceptudukaymm
""""Anekc-ceptTupukauma”"" ObLiecTBa C orpaHUUEHHOW OTBETCTBEHHOCTbIO """"Anekc"""". CooTBeTCTBYeT Tpe6oBaHUAM

TexHnueckoro pernameHTa TaMoXeHHOro coto3a """ 6e30MacHOCTH HU3KOBO/ILTHOTO obopyaosaHua™"" (TP TC 004/2011).

CoortsetcTByeT TpeboBaHMAM TeXHMUYECKOro pernameHTa TaMoXeHHOro coto3a """ NeKTpoMarHuTHasa COBMEeCTUMOCTb
TexHnueckux cpeacts™" (TP TC 020/2011)

Cpok aeficteusa ¢ 18.07.2023 no 17.07.2028 BkatoumnTeIbHO

MonHyto MHGOPMaLMIO O cepTUduKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha caiite www.defender.ru

TMpy 06HapyXeHMI HeNCNPaBHOCT 0BPaTUTECh B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Cncok aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyrNeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service

/[laTa NPOV3BOACTBA: CM. Ha YNaKOBKE /UM Ha TOBape B LieHTpe cepuiiHoro Homepa: XxoxxAAMMITxxxxx
Mpou3soaNnTeNb OCTABASET 3a COBOW NPAaBO U3MEHEHNA KOMMAEKTALMM 11 TEXHUUECKNX XapaKTEPUCTUK, yKasaHHbIX B 3TOM
VHCTPYKUMN. MOCAEAHAR Y NOAHAA BEPCUA MHCTPYKLMW AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru.

CpaenaHo B Kutae.

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave,
mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost

od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi

[r— odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. | zdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih
poskodb garancija ni dana.
Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja
vlage in v sovraznem okolju.
Ne dajajte v usta.
Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti

na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voZnjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,

ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

No uvusw
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Lastnosti

« Bluetooth 5.0

« LED osvetlitev ozadja

« Nadzor glasnosti z vgrajenim stikalom za vklop/izklop
« Upravljanje na dotik

« Kompaktna velikost

« Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize
+ USB napajanje

Specifikacija

« Vrsta sistema zvocnikov: aktivni

« Zvocna shema: stereo

« Skupna izhodna moc (RMS): 6 W

« Razmerje med signalom in Sumom: 75 dB

« Frekvencni razpon: 80-20000 Hz

« Sirokopasovni zvoénik: 2 x 2" « Impedanca gonilnika zvoé¢nika: 4 Ohm
« Vmesnik: 3,5 mm jack (m) « Vhodna obcutljivost: 700-+50 mV
« Napajanje: preko USB, 5V « DolZina napajalnega kabla: 1,2 m

« Dolzina AUX kabla: 1,2 m « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 5
« Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Domet delovanja: 10 m
« Material ohisja: plastika « Barva: ¢rna

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neomejen rok uporabnosti.

Zivljenjska doba je 2 leti

Datum izdelave: glejte embalaZo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira, mobilné telefony,
mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy.Not om miljéskydd

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu
s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii,
B clektrickych a elektronickych pristrojov.

E Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

PSR Yo P Sele o L

a y

Pravidla a g P
Bezpeénostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si moZete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani
vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost’ volne posuvacich casti v nom.
Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6Ze obsahovat' drobné casti.
Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku.
V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie), v pripade vytvarania
kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote niz3ej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej
miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypn(t v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dlhsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozornost vodicov,
tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
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Osobitosti

« Bluetooth 5.0

« Led osvetlenie

« Ovladac hlasitosti so vstavanym prepinacom

« Ovladacie funkcie dotykom tela

« Kompaktné rozmery

« Gumové nozicky zabranuji postvaniu na povrchu stola
« Napajanie od portu USB

Technické charakteristiky

« Typ reproduktorového systému: aktivny

« Zvukova schéma: stereo

« Celkovy vystupny vykon (RMS): 6 W

« Vyvazenost signal/sum: 75 dB « Frekvencné pasmo: 80-20000 Hz
« Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 " + Odpor reproduktorov: 4 Ohm
« Druh interface: 3.5 mm jack (m) « Vstupna citlivost: 700-+50 mV
« Pripojenie: od USB, 5 B « Dizka napajacieho kabla: 1.2 m

« Dizka AUX-kabla: 1.2 m « Pocet svetelnych rezimov: 5

« Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Dosah: 10 m

« Latka telesa: plast « Farba: ¢ierny

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky

Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.

Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.
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Forsakran om Gverensstaimmelse
Anordningens funktion kan péaverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
K Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska och
elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlimna elektriska och
I clektroniska apparater vid slutet av dess livsléangd till, fér detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer
for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen
eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning
av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for siker och effektiv anvéndning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en defekt
produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot
produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla smé delar.
4. Latingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska péfrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten.
Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
Ta inte i munnen.
. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid ldga temperaturer, Iat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C)
under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r storande, liksom i de fall dé anordningen ska stangas
av enligt lagen.
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Sérdrag

« Bluetooth 5.0

« LED-lampor

« Volymkontroll med inbyggd strémbrytare

« Kontroll av funktioner genom att rora vid kroppen
« Kompakt storlek

« Gummifotter férhindrar glidning pa bordsyta

« Stromforsorjning fran USB

Tekniska egenskaper

« Typ av hogtalarsystem: aktiv

« Ljudschema: stereo

« Total uteffekt (RMS): 6 W « Signal/brus-férhallande: 75 dB

« Frekvensomfang: 80-20000 Hz « Bredbandshdgtalare: 2 x 2 "

« Horlurars resistans: 4 Ohm « Interface: 3.5 mm jack (m)

« Inmatningskanslighet: 700-+50 mV « Strémforsérjning: fran USB, 5 V

« Natsladdens langd: 1.2 m « AUX-sladdens langd: 1.2 m

« Antal ljuslagen: 5 « Funktion fér avstangning av bakgrundsbelysning: ja
« Overféringsavstand: 10 m « Héljets material: plast « Farg: svart

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Obegréansad hallbarhet.

Livstid — 2 &r

Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Aeknapauis BignosigHocTi

Ha dyHKLioHyBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTh BMANBATY CTAaTUYHI, €1eKTPUYHI @60 BUCOKOUACTOTHI nons
(pagioanapartypa, MOBinbHi TenedpoHM, MiKPOXBU/ILOBI Neui, e1eKTPOCTaTUYUHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS
Takoro BnAvBY 36inbLuTe BiACTaHb Bif HOrO Akepena.

Ytunizaui peVioK, eneKy i P oy y
Lis nosHauka Ha B1po6i, 6atapeiikax A0 BUpOBy abo ynakoBLji No3Hauae, Lo BUPI6 He MOXHa yTunisyBaTn
3 No6yToBMMM BiAX0AaMU. BiH noBuHeH GyTu AoCTaBAeHWiA B MicLie No 360py Ta yTunisaLlii 6aTtapeiiok,

I c/eKTPUYHOrO Ta €NeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.

MpaBuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapY

3ano6ixHi 3acobu:

1. BUKOPMCTOBYBATY TOBAP Ti/IbKU 33 NPAMMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po36upatit. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTVH, WO NiANAraloTb CaMOCTIHOMY peMoHTy. LLloao o6cnyroByBaHHs
Ta 3aMiHM HecnpaBHOro BMpO6Y 3BepTaiitecs A0 GpipMn-npoaasLs abo B aBTopu3oBaHuin cepBicHUiA LeHTp Defender.
Mia vac NpuiiMaHHs ToBapy BMEBHITLCA B AOTO LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeauHi NpeameTis,
L0 Bi/IbHO NepeMmilLyroTbCA

3. He nepeabaueHnii ans aiteid Bikom A0 3-x pokiB. Modxe MicTUT Api6Hi aeTani

4. 3anobiraiite nonaaaHHa BONOMM Ha BUPI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHypioiite BUpI6 B pignHy

5. 3anobiraiite BNAvBY Ha BUPI6 BiGpaLii Ta MeXaHiUHWX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECTU A0 YLIKOAXKEHHS BUPOBY.
lapaHTis He HAaAA€ETbCA Ha BUPIG, L0 MAE MeXaHiUHi MOLIKOAXEHHS.

6. He KopucTyiiTecs BUPO6OM, AKILO BiH NOLIKOAXKEHWNIA.

7. He BuKopwucTOBYBaTI NpK TemnepaTypi BuLe abo HuxXYe TOi, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLIT KOpucTyBaya,

PV BUHMKHEHHI KOHAEHCOBAHOT BOJIOTY, @ TaKOX B arpecuBHOMY CepPeAoBMLLi
8. He 6patin go pota
He B1KOpUCTOBYBaTY BUPIG 33 NPOMUCAOBUM, MEAUUHIM a60 BUPOBHNUYMM NPU3HAYEHHAM
10. fikwio BMpi6 TpaHcnopTyBaBca npw Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes No4aTkom ekcnayarallii noTpibHO BUTPUMATK
BUPI6 Npy TemnepaTypi He Hidkue +16 °C NPOTATOM 3-X TOANH.
11. BUMuKaiTe NPUCTPIi KOXKHOTO pasy, AKWO NAaHYETbCS He BUKOPUCTOBYBATH OTO MPOTArOM AO0BIOTPUBANOTO Nepiogy
12. He BUKOpUWCTOBYATE MPUCTPIlA Mij Yac ynpaBAaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO Lie BiABO/IKAE yBary, a Takox
Y BUMazKax, KoM BIAKNKOUEHHS NPUCTPOIO NepeAbaveHe 3aKOHOAABCTBOM.

CneuianbHi yMmoBY 36epiraHHs, TpaHCNOPTYBaHHs | peanisallii He nepeAbaveni. YTuisauia Lboro BUpoby No 3akiHueHHi
710ro TepMiHy Cly>6u NOBUHHA BUKOHYBATUCA 3riAHO BUMOT YCiX AepXaBHNX HOPMATUBIB
i 3aKoHiB.

TMpu3HaueHHA: aKyCTUYHA CUCTEMa - NPUCTPIN ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.

Oco6amnBocri

« Bluetooth 5.0 » CBiTnogioaHe niacBivyBaHHs

+ Perynstop ryqHoCTi 38yKy i3 BOYA0BaHMM BUMUKaUeM

* KepyBaHHa QyHKLUisMM 3a 4ONOMOroto TopkaHb kopnycy « KomnakTHi posmipu

« [YMOBI HiXKM 3anobiratoTb KOB3aHHA NO NOBEPXHi cTosly * XKuBeHHs Big nopta USB

TexHiuHi XapaKTepucTMkn

* Tun aKycTUYHOI CCTeMU: aKTMBHa * 3ByKoBa cxema: cTepeo * CymapHa BuxiaHa noTyxHictb (RMS): 6 BT

« CniBBigHOWeHHA curHan / wym: 75 Ab « [lianasox yactot: 80-20000 My + LLInpokocmyrosuii AnHamik: 2 x 2 "
« Onip gnHamikis: 4 Om « Tun iHTepdeicy: 3,5-Mm axek (M) « BxigHa uyTamsicte: 700-+50 MB « XXusnerHs: sig USB, 5 B
* floBxuHa Kabento xueneHHs: 1.2 m « JosxuHa AUX-kabento: 1.2 M « KinbkicTb CBiTI0BUX pexumis: 5

* OYHKL|iS BUMKHEHHS NiACBiYyBaHHA: € * [JanbHicTb aii: 10 M « Matepian koprycy: naactuk « Konip: YopHuii

IMnoptep B Ykpaiti: TOB «BupobHuue Mignpuemctso “Mpomnciosi Cuctemn», agpeca: Byn. Kupunisceka, 40A, m. Kuis,
04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: Jligximakc TexHoneaxi (AyHryanb) Ko., /14, BagHr b, N237 ®yminb Poya, CabaHb Kom'toHITi, XoyLze TayH,
[yHryaHb, Kntaid.

TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXEHUIA.

TepmiH cayx6um - 6 micauis.

TapaHTiiiHWiA nepiog - 6 micaAuis.

Mepenik aBTOPU30BaHWX CEPBICHUX LEHTPIB AVBITbCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[ata BUpOBHMLTBA: AUB. Ha ynakoBLi Ta/abo Ha ToBapi B LeHTpi cepiliHoro Homepa: XxxXxAAMMITxxxxx

Bupo6HUK 3anuiuae 3a cO60t0 NPaBO 3MiHW KOMMNEKTaLi | TEXHIUHUX XapaKTePUCTUK, 3a3HaUYeHNX B Ll IHCTPYKLii.
OcTaHHs Ta NOBHa Bepcis IHCTPYKLi AOCTynHa Ha caitTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.

2 UZB | SOUNDBAR | YO'RIQNOMA

Muvofiqglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi
qurilmadan masofani kattalashtiring.

yka, elektrik va ni utilizatsiya qilish

ﬁ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar
bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va

I tilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:
Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish

va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin.

Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.

3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin

Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qoyilmasin.

Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada

ishlatilmasin.

0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.

Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish magsadida ishlatiimasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda
(+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda
tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
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Xususiyatlari

« Bluetooth 5.0 « LED orqa yorug'lik

« O'rnatilgan yogqjish / o'chirish tugmasi bilan ovoz balandligini boshqarish
« Sensorli boshqaruvlar

« Yilni o'lcham

« Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi

« USB quvvatlanadi

Spetsifikatsiya

« Dinamik tizim turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo

« Umumiy chigish quvvati (RMS): 6 Vt

« Signal va shovgin nisbati: 75 dB

« Chastota diapazoni: 80-20000 Hz « Keng polosali dinamik: 2 x 2 "

« Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Interfeys: 3,5 mm raz'em (m)
« Kirish sezgirligi: 700-+50 mV « Quvvat manbai: USB orqali, 5V

« Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,2 m « AUX kabelining uzunligi: 1,2 m
« Orqa yorug'lik rejimlari soni: 5

« Orqa yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha

« Ishlash diapazoni: 10 m

« Korpus materiali: plastmassa

+ Rang: qora

Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati.

Xizmat muddati 6 oy

Kafolat muddati - 6 oy

Ishlab chiqarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega.
Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqarilgan.



